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1. lleab ocBOeHHSI AUCHUILIHHBI

HGJIB OCBOCHHA JUCHUIINIMHBI — COBCPHICHCTBOBAHUEC MPAKTUYCCKUX HABBIKOB B obactu
T'paMMaTHKU AHTJIMHMCKOTO S3BIKA.

2. MecTo TMCHHUILIUHBI
B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOIH MPOrpaMMbl

JlucuumiuHa OTHOCHUTCA K 00s3aTeNbHOM 4YacTW y4yeOHOro IuiaHa, BXoauT B biok 1
«Iucuumimasl (MOILYIH)».

N3yuenue naHHOM MUCUUIUIMHBI ONMUPACTCS HA 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKU U OMBIT, MOJIY-
YEHHbIC MPHU U3YYEHUHM AUCUUIUIUH «IIpakThka yCTHOW M NUCbMEHHON aHIJIUMUCKON pedmn»,
«IIpakTrueckas (OHETHKA aHTJIMHCKOIO S3bIKAY.

OcBoecHue HaHHOﬁ JUCHHMITIIIMHBI ABJIACTCA HGO6XOILI/IMI)IM JUIA [[aJII)Hef/'IIHCFO N3YUCHUA
JAUCHUIIIIMH MOIYJIA «AHTIHNCKHI SA3BIK», a TAKXKC IOJIS IIPOXOXKACHUA IICAArOrM4C€CKHUX IIpak-
THK.



3. Pe3yabTaThl 00y4eHUsi M0 JMCHUIIJIHHE

Kon
U HaHMEeHOBaHHe
KOMIIeTeHIIMH

Kon u nanmenoBanue
HHIUKATOPA (MHAUKATOPOB)
JOCTHKEHHSI KOMIIETeHI[MH

Pe3yabTarsl
o0y4eHust

OIIK-8. CriocobeH ocy-
IIECTBIIATH MEIArOTHUECKYIO
JIeATEIILHOCTh Ha OCHOBE CIIe-
[[MAJbHBIX HAYYHBIX 3HAHUH.

1.1_B.OIIK-8. B npodeccuo-
HAJILHOM JeSITeIbHOCTH OIHU-
PacTCda Ha HAYYHbIC 3HAHUA U3
00JIaCTH COIMABHBIX, TyMa-
HUTApHbIX, CCTCCTBCHHLIX U
TOYHBIX HayK.

B_1.1_B.OIIK-8. Brnaneer
METOJaMH PeLIeHUs 3a/1a4
(BBITIOJTHEHUS TTPAKTUICCKHIX
3aJIaHHi ) B COOTBETCTBYIOIIEH
obJactu.

IIK-1. CriocobeH ocymiecTs-
JSTh Me1arOru4ecKylo aes-
TEJILHOCTH 110 TPOPHUIBHBIM
npeaMeTam (JUCIUILIMHAM,
MOJyJISIM) B paMKaX OCHOB-
HBIX 00pa30BaTeNbHBIX MPO-
rpamm o01iero oopasoBaHus,
0 MPOrpaMMaM JOTIOTHH-
TETHLHOTO 00pa30BaHUs JAETEH
U B3pPOCIIBIX.

1.1_B.IIK-1. OcymectBuser
MperoiaBaHe yu4eOHBIX JIHC-
LUIUTAH 110 poduitro (mpo-
(buIsIM) TOATOTOBKU B paMKax
OCHOBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
nporpamm o01ero oopa3ona-
HUS COOTBETCTBYIOIIETO
YPOBHSI.

3 1.1 _B.IIK-1. Bnageer cu-
CTEMOM MPEeIMETHBIX 3HAHUH,
COCTABJISIIOLIUX COJIEp KaHUE
00y4YeHUsI HTHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM Ha pa3JINYHBIX YPOBHSIX
o01rero oOpa3oBaHus.

B_1.2_B.IIK-1. Brnageer
HABBIKOM peIIeHUs 3a/1a4 /
BBITIOJTHCHHA MMPAKTUYCCKUX
3aJlaHu¥ U3 MIKOJIBHOTO Kypca;
000CHOBBIBAET BBHIOOP CIIOCO-
0a BBIIOJTHEHUS 3aJaHMUS.

YK-4.Cnocobern  ocyIiecTs-
JSTh JIETIOBYI0O KOMMYHHKa-
LU0 B YCTHOM W MUCbMEHHOMN
dbopMax Ha rocyaapcTBEHHOM
a3pike  Poccuiickoit denepa-
MMM W HWHOCTPAHHOM (-BIX)
s3bIKe (ax).

1.1_B.YK-4. Boibupaet Ha
roCy/1apCTBEHHOM U MHO-
CTPaHHOM (-BIX) SI3bIKAX KOM-
MYHHKATHUBHO MPHEMIIEMbIE
CTHJIb JEJI0BOr0 OOIICHHS,
BepOanbHbIe U HEBepOaTbHbIC
CpPEACTBA B3aMMOJICHCTBHS C
napTHEpamH.

3 1.2 B.YK-4. Umeer npen-
CTaBJICHHUE O CUCTEME SI3bIKO-
BBIX €IMHMUII, CTUJICH U HOPM
MHOCTPAHHOTO S3BIKA.




4. CTpyKTYypa " coliepKaHue JUCHUILTHHBI

OO6m1ast TpyI0eMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTABIISIET 4 3a4eTHBIE eAMHUITEI, 144 Jaca.

Buasbl yuedHoii padotsl,
BKJII0Yasi
CaMOCTOSITEJbHYIO0 padoTy
CTY/IeHTOB DopMBbI TEKYLIEr0
U TPYA0eMKOCTh (B 4acax) KOHTPOJI
ycreBaeMoCTH
Ne Paznen AMCHUIIMHBI U Cem Heneas IIpakTnye- (o n;emam)
n/n TeMbI 3aHsTHI CMECTP | cemectpa CKHe 3aHsTHSI u pasoenam
2 = DopMbI
= 5 S| o NMPOMEKYTOYHOM
g ® 2 .3 8 9 aTTecTanuu
= SE|Ezg| < (no cemecmpam)
= S g : E ° 74
°EI= 23
2 a2 =
= =
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Tema 1. The Structure of 3 2 YcerHBIH ompoc, mpak-
Modern English. TUYECKUE 3a0aHUT
Tema 2. The Verb. 3 4 2 2 | YerHBI Ompoc, TMpak-
THUYECKHE 3a1aHus,
TecT
Tema 3. The Passive 3 4 2 2 | YcTHBIH ompoc, mpax-
Voice. THYECKUE 3aaHusl,
TecT
Tema 4. The Use of Eng- 3 4 2 2 | YcrHsIi onpoc, npak-
lish Tenses in the Passive THYECKHUE 3aJaHus,
Voice and the Active TEeCT
Voice.
Tema 5. The Rules of the 3 4 2 2 | YcrHsIi onpoc, mpak-
Sequence of Tenses and THYECKHUE 3aaHMs,
Indirect Speech. TECT
Tema 6. Modal Verbs. 3 2 2 2 | YcrHsIif onpoc, npak-
TUYECKHE 3a/IaHus,
TecT
Tema 7. The Use of Forms 3 4 2 | YcrHBIi onpoc, mpak-
Expressing Unreality. THUYECKHE 3a/IaHus,
TeCT
Bcero 24 10 12
[IpomexyTounass  arre- 3aver B 3 cemMecTpe
cranus
Tema 1. The Noun. 4 4 2 4 | YcrHslii onpoc, npax-
THUYECKHE 3aJIaHUs
Tema 2. The Article. 4 4 2 4 | YcrHslii onpoc, npax-
THYECKHE 3aJIaHUs
Tema 3. Revision: The use 4 6 10 Tect
of nouns and articles in
English.
Tema 4. Verbals (Non- 4 4 4 2 | YcrHbIi onpoc, mpak-
finite forms of the verb). THYECKHE 3a0aHUs
The Infinitive and the ing-
form.
Tema 5. Revision: the use 4 6 10 Tect
of the verbals.
Tema 6. The Adjective. 4 4 2 VCTHBIH OTpoC, Mpak-
THYECKHUE 3aJaHusI
Tema 7. Revision: the use 4 4 10 Tecr
of adjectives.
Bcero 32 10 40
IIpomeskyTOouHasi  aTTe- 36 gacos Dk3aMeH B 4 cemMecTpe
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CTanus

O0masi  TPyI0eMKOCTh 4 3.e., 144 vaca
AMCHMIJIMHBI

Conepmaﬂne JAUCHUITIMNHBI
3 cemecTp

Paznen 1. The grammatical structure of English.Parts of speech in English

The words of every language fall into classes which are called parts of speech.

Their lexical meanings, grammatical categories and syntactical functions. Notional words
and structural words. Difficulties of the division of words into notional and structural.

Pasnen 2. The Verb

The definitions of verbs according to content, form and function. Terminative and dura-
tive verbs. Dynamic and stative verbs. The most commonly used stative verbs. Intransitive and
transitive verbs. Direct, indirect, prepositional objects. Notional and structural (modal, link-
verbs, auxiliary) verbs. The finite (predicative) and non-finite (non-predicative) forms. The
grammatical categories of the finite forms. Regular and irregular verbs. Suppletive systems. Syn-
thetic and analytical forms.

Finite forms of the verb. Tense, Aspect and Phase. The finite forms in Modern English:
the Present Indefinite, the Present Continuous, the Present Perfect, the Present Perfect Continu-
ous, the Past Indefinite, the Past Continuous, the Past Perfect, the Past Perfect Continuous, the
Future Indefinite, the Future Continuous, the Future Perfect, the Future Indefinite-in-the-Past, the
Future Continuous-in-the-Past, the Future Perfect-in-the-Past. The free, structurally dependent
and lexically-dependent use of finite forms. The absolute and relative use of finite forms. Pre-
sent-time contexts and past-time contexts.

The finite forms of the verb

The Present Indefinite . The formation. The spelling rules. A special affirmative form used
for emphasis. The use of The Present Indefinite to express recurrent or permanent actions in the
present, a succession of point actions taking place at the time of speaking, a single action going
on at the moment of speaking, future actions, the historic or dramatic present.

The Present Continuous. The formation. The spelling rules. The use of the Present Con-
tinuous to express an action going on at the moment of speaking, at the present period, actions
generally characterizing the person denoted by the subject (bringing out the person’s typical
traits), actions which will take place in the near future due to one’s previous decision. The use of
the Present Continuous with some stative verbs. Verbs of bodily sensation that can be used either
in the Present Indefinite or in the Present Continuous.

The Present Perfect. The formation. The use of the Present Perfect to express an accom-
plished action which is viewed from the moment of speaking as part of the present situation, to
open up conversations, to introduce a new topic, an action which began before the moment of
speaking and continues into it or up to it, future actions in adverbial clauses of time. The cases
when the Present Perfect is not used, the use of the Past Indefinite in these cases.

The Present Perfect Continuous. The formation. The use of the Present Perfect Continu-
ous to express an action which began before the moment of speaking and continues into it or up
to it, an action which was in progress quite recently and which in one way or another affects the
present situation(explains or gives reasons for state of things at the present moment). The use of
the Present Perfect in negative sentences. The use of the Present Perfect Continuous with stative
verbs.




The Past Indefinite. The formation. The spelling rules. The use of the Past Indefinite to
express a single action which took place in the past, an action which occupied a whole period of
time now over, a succession of action in narration, recurrent actions, actions giving a general
characteristic of the person (thing) denoted by the subject, an action going at a given past mo-
ment, a future action viewed from the past.

The Past Continuous. The formation. The use of the Past Continuous to express an action
going at a given past moment, at a given period of time in the past, actions generally characteriz-
ing the person denoted by the subject(bringing out the person’s typical traits), a future action
viewed from the past. The use of the Past Continuous with some stative verbs. Verbs of bodily
sensation that can be used either in the Past Indefinite or in the Past Continuous. The use of the
Past Indefinite and the Past Continuous in complex sentences with a clause of time introduced by
the conjunctions as, while.

The Past Perfect. The formation. The use of the Past Perfect to express an action accom-
plished before a given past moment and viewed back from that past moment, an action which
began before a given past moment and continues into it or up to it. The use of the Past Perfect in
adverbial clauses of time. The sentence patterns in which the Past Perfect is or may be used.

The Past Perfect Continuous. The formation. The use of the Past Perfect Continuous to
express an action which began before a given past moment and continues into it or up to it, an
action which was in progress just before a given past moment and it affects the past situation in
some way. The use of the Past Perfect in negative sentences. The use of the Past Perfect Contin-
uous with stative verbs. Some sentence patterns in which the Present Perfect Continuous or the
Past Perfect Continuous is found.

The Future Indefinite. The formation. The use of the Future Indefinite to express a single
pint action that will be completed in the future, an action occupying a whole period of time in the
future, a succession of actions in the future, some permanent future actions generally characteriz-
ing the person denoted by subject of the sentence.

The Future Continuous. The formation. The use of the Future Continuous to express an
action in progress at a definite future moment, an action which the speaker expects to take place
in the future in the natural course of events. The use of the Future Continuous with stative verbs.

The Future Perfect. The formation. The use of the Future Perfect to express an action ac-
complished before a given future moment.

Paznen 3. The passive voice

The formation. The use of finite forms in the Passive Voice. Types of passive construc-
tions (the Direct Passive, the Indirect Passive, the Prepositional Passive). The choice of the pas-
sive construction. Reasons for the frequent occurrence of the passive. The passive of action and
the passive of state.

Paznen 4. The Use of English Tenses in the Passive Voice and the Active Voice

Voice is the form of the verb which serves to show whether the subject of the sentence is
the agent or the object of the action expressed by the predicate verb.

The Active Voice and the Passive Voice.

Paznen 5. The Rules of the Sequence of Tenses and Indirect Speech
Direct and Indirect speech.

Pa3znen 6. Modal Verbs

The modal verbs in Modern English: can, may, must, ought, shall, should, will, need,
dare. To have, to be used as modal verbs. A modal compound predicate.

The peculiarities of modal verbs. Free (independent) use of modal verbs.
Structurallydependentuseofmodalverbs.



Can — a) ability, capability; b) possibility due to circumstances; ¢) permission; d) uncer-
tainty, doubt; e) improbability; f) in special questions for emotional colouring; g) in set
phrases;

May — a) supposition implying uncertainty; b) possibility due to circumstances; c) per-
mission; d) disapproval or reproach; e) in set phrases;

CanandMaycompared.

Must — a) obligation(from the speaker’s point of view; b) prohibition; ¢) emphatic ad-
vice; d) supposition implying strong probability; e) in set phrases;
MustandCancompared.

To have to — a) obligation or necessity; b) absence of necessity; the set phrase had better.
To be to —a )a previously arranged plan or obligation resulting from the arrangement; b)
orders and instructions, often official; c) possibility; d) in set phrases;

Must, To have to, To be to compared.

Ought to — a) obligation with additional shades of advisability and desirability; b) suppo-
sition implying strong probability; c) in set phrases;

Shall —a) obligation, promise, threat, warning; b) the will of the person addressed;
Should - a) obligation with additional shades of advisability and desirability; b) supposi-
tion implying strong probability; c) emotional should: in rhetorical questions, in object
clauses, in attributive clauses, in some constructions, in set phrases;

Must, Should, Ought to compared.

Should + Perfect Infinitive, ought to + Perfect Infinitive, was/were to + Perfect Infini-
tive compared.

Will and Would — a) habitual or recurrent actions; b) refusal to perform an action; c)a
thing fails to perform its immediate function; d) will, intention or determination; e) will-
ingness, consent; f) supposition; g) to express that something was to be expected; h) in set
phrases;

Need — as a defective and as a regular verb. a) necessity; b) an action which has been per-
formed though it was unnecessary;

Dare - as a defective and as a regular verb in the meaning of ‘to have the courage or im-
pertinence to do something.’

shouldn’t + Perfect Infinitive, oughtn’t to + Perfect Infinitive and needn’t + Perfect In-
finitive compared.

Expressions of Absence of Necessity. The main verbs expressing necessity: must, to
have to, to be to, should and ought to.

Paznen 7. The Use of Forms Expressing Unreality
A variety of forms expressing unreality in present-day English:
the plain stem of the verb for all persons

Wereforallpersons

Should (for the first person, singular and plural) or would (for the other persons) + in-
finitive

Should (for the first person, singular and plural) or would (for the other persons) + Per-
fect infinitive

Should (forallpersons)

Would (forallpersons)



* May (might) + infinitive
+ Can (could) + infinitive
*  Were to (for all persons)

Hypothetical forms and forms expressing actions contradicting reality. The Conditional
Mood. The Subjunctive Mood. The structurally dependent use of forms expressing unreality. The
independent (free) use of forms expressing unreality. The traditional use of forms expressing un-
reality.
The structurally dependent use of forms expressing unreality
« The use of forms expressing unreality in object clauses:

- after verbs and expressions of suggestion, order or decision

» in object clauses subordinated to the principal clause with it as a formal

« after expressions of necessity or recommendation

« aftertheverbwish

« after the idiomatic phrase it is time (it is high time, it is about time)

« afterexpressionsoffear

 in object clauses introduced by the conjunctions if and whether after expressions of doubt
and negative expressions

« The use of forms expressing unreality in appositive and predicative clauses.

» The use of forms expressing unreality in adverbial clauses:

» ofpurpose

» ofcomparison

+ of condition (real and unreal)

+ ofconcession

« The use of forms expressing unreality in a special type of exclamatory sentences.

» Free use of forms expressing unreality.

« Traditional use of forms expressing unreality.

« Tenseformsexpressingunreality.

4 cemecTp
Paznea 1. The Noun
1. Nouns are names of objects, i.e. things, human beings, animals, materials and abstract no-

tions.

2. Proper names and common nouns. Countableanduncountablenouns.

3. The gender of nouns (ways of indicating the gender of a noun in English, personification).

4. The number of nouns (nouns which form their plural by means of the suffix -s or-es, irregular
plurals, the plural of the words dozen, pair, score, etc., the plural of Latin and Greek borrow-
ings, the plural of compound nouns, singulariatantumand pluraliatantum, collective nouns)

5. The case of nouns (the common case and the genitive case, the dependent genitive, the speci-
fying genitive, the classifying (descriptive) genitive, the group genitive, the independent gen-
itive).

6. Word formation of nouns (derivation, composition, conversion; typical suffixes of abstract
nouns formed from verb stems, from adjective stems, from noun stems, the suffixes -er, -ee, -
ess as the most common in derivation).

7. The functions of nouns in the sentence (the subject, an object, a predicative, an objective
predicative, a subjective predicative, various adverbial modifiers, an attribute, an apposition).



Paznexn 2. The Article

The article is a structural word specifying the noun. The absence of the article is the zero
article. There are two articles in English: the definite article and the indefinite article. The ab-
sence of the article and the deliberate omission of the article. The grammatical use of articles and
the traditional use of articles. The classification of nouns necessary to describe the use of articles.

The functions of articles with common nouns. The indefinite article with countable
nouns. The nominating function. The indefinite article with uncountable nouns. The definite arti-
cle with countable nouns. The individualizing function. The generic function. The definite article
with uncountable nouns. The restricting function. Absence of the article (the zero article) with
countable nouns in the plural, with uncountable nouns both abstract and concrete.

The use of articles with countable nouns. General rules for the use of articles with count-
able nouns. Limiting and descriptive attributes. The use of articles with countable nouns modi-
fied by adjectives. The use of articles with countable nouns modified by numerals. The use of
articles with countable nouns modified by ing-form. The use of articles with countable nouns
modified by infinitives. The use of articles with countable nouns modified by clauses. The use of
articles with countable nouns modified by nouns in the common case and in the genitive case.
The use of articles with countable nouns modified by prepositional phrases. The use of the defi-
nite article with countable nouns.

The generic function of the definite article .The use of articles with countable nouns in
some syntactic patterns. The use of articles with nouns in the function of predicative or apposi-
tion. The use of articles with nouns denoting military ranks, titles, or social standing. The use of
articles with nouns in appositive of-phrase when the head-noun denotes a title or a post. The ab-
sence of the article in some adverbial patterns. The use of articles in exclamatory sentences. The
definite article within an of-phrase preceded by some, any, each, etc. A fluctuation in the use of
articles in some type of combinations: a sort of (a) man, the sort of (a) man, etc.

The use of articles with uncountable nouns. The use of articles with uncountable abstract
nouns. Abstract nouns: countable and uncountable. The definite article with substantivized adjec-
tives denoting abstract notions. Uncountable abstract nouns modified by attributes. The indefi-
nite article in its aspective function. Attributive prepositional phrases introduced by the preposi-
tions of, in, with and others.

The use of articles with uncountable concrete nouns (names of materials). The absence of
the article. Names of materials used as countable nouns.

The use of articles with some semantic groups of nouns. Names of parts of the day.
Names of seasons. Names of meals. Names of diseases. The noun sea.

Certain countable nouns in their phraseological use. The nouns school, college, hospital,
prison, jail, camp, church, bed, court, table. Nouns used in adverbial prepositional phrases. The
set phrases: to play the piano, to play cards, etc.

The use of articles with nouns denoting unique objects .The use of articles with proper
names. The use of articles with names of persons. The use of articles with geographical names.
The use of articles with miscellaneous proper names.

The place of article. The indefinite article after an adjective preceded by so, as, too, how-
ever, too much of. The place of the indefinite article with the words quite, rather, such, the ex-
clamatory what, many. The place of the definite article with the words both, all, double. The in-
definite and the definite article with half and twice.

Paznen 3. Revision: The use of nouns and articles in English

Paznen 4. Verbals (Non-finite forms of the verb)
There are three verbals in English: the infinitive, the ing-form and the participle.

The Infinitive and the ing-form
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The forms of the infinitive: simple active, simple passive, perfect active, perfect passive,
continuous active, perfect continuous active. The forms of the ing-form: simple active, simple
passive, perfect active, perfect passive. Their grammatical categories. The peculiarities of the
infinitive and the ing-form.

The classification of these two verbals with regard to their meaning and function. Ways
of expressing the subject of the infinitive and the ing-form. The for-phrase. The ing-complex.
The syntactic functions of these two verbals. The lexically dependent and structurally dependent
uses of the infinitive and the ing-form. A split infinitive. The wh-phrase. Adjectivizeding-forms.
Verbal nouns.

The Participle
One invariable form of the participle. Participles formed from transitive terminative
verbs. Participles formed from transitive durative verbs. Participles formed from intransitive
verbs. Participles formed from an intransitive meaning of a polysemantic verb. Ways of express-
ing the subject of the participle. The lexically and structurally dependent uses of the participle.
The syntactic functions of the participle in the sentence. The adjectivized participle. Adjectives
ending in-ed which are homonymous to participles.

The use of the Infinitive and the ing-form compared
a) as Subject
b) as Predicative
c) as Predicate
d) as Part of a Compound Verbal Predicate
e) as a Second Action Accompanying the Action of the Predicate Verb
f) as Object
g) as Object in a Sentence Pattern with it as a Formal Subject
h) as Subjective Predicative
i) as Objective Predicative
j) as Adverbial Modifier
k) as Attribute
) as Attribute in a Sentence Pattern with it as a Formal Subject
m) as Parenthesis

The use of the participle
a) as Part of a Compound Verbal Predicate
b) as a Second Action Accompanying the Action of the Predicate Verb
C) as Subjective Predicative
d) as Objective Predicative
e) as Adverbial Modifier
f) as Attribute

Paspnen 5. Revision: the use of the verbals

Paznen 6. The Adjective
Comparative and superlative forms.

Paznen 7. Revision: the use of adjectives
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5. O0pa3oBaTe/ibHbIEC TEXHOJIOTHH,
npuMeHsieMble TPH OCBOEHUHU TUCIUTLIHHBI

OcHOBHbBIE 06pa3OBaTeJII>HLIe TEXHOJIOI'UH,
INPUMCEHACMbIC IPA U3YYCHHUH JHCHUIIIMHBI

* TexHonorust pa3BUTHs KPUTUYECKOTO MBIIIICHUS U TPOOIEeMHOr0 o0yueHus (peanusyer-
Csl IPH peIIeHUH Y4eOHBIX 3a7a4d MPOOIEMHOTO XapaKTepa).

*  TexHOJOTHA KOHTEKCTHOTO 00y4eHHs (00yuyeHrne B KOHTEKCTE TPO(EeCcCHm) peann3yeTcs
dopmare MpakTUIECKOH MOATOTOBKH — B YUEOHBIX 3a/JaHHSX, YUUTHIBAIOUINX CIIEHUPUKY
HanpaBlieHUs: U npoduis moaAroToBku. [IpodeccronansHble qEHCTBHUS U 3aJa4H, Yepe3 KO-
TOpBIC Y CTYACHTOB (OPMHUPYIOTCS MPO(PECCHOHATBHBIC HABBIKH, COOTBETCTBYIOIIHE MTPOdH-
50 00pa3oBaTeNLHOM MPOTrPaMMBI:

v/ pelieHne Keic-3a/1ad, CBA3AHHBIX C COJIEPKAHHEM MPOPECCHOHATBLHON IesSTENbHO-
CTH;

v/ [POEKTUPOBAHHE CPEACTB 00yUeHHUS (IUIAKTHISCKUX MAaTEPHATIOB, SJIEKTPOHHBIX pe-
CYPCOB, KOHTPOJIbHO-U3MEPUTEIbHBIX MAaTEPHAJIOB U T.I1.).

* TexHonorust MHTEPAKTUBHOTO O0yUYeHUS (peanu3yercs B (hopMe yueOHBIX 3aJaHUI,
NPEIOIaraoIluX B3aNMOICHCTBHE 00yYaroIINUXCs, UCIIOIb30BaHNE aKTUBHBIX (POpM
00paTHO¥ CBSI3M).

AnanTuBHbIE 00pa30oBaTe/bHbIE TEXHOJIOTUH,
NpuMeHsieMble NPU U3YYEeHUH TUCUUILTNHBI

[Ipu oOyueHUM JIHIl C OTPAaHUICHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU 3JIOPOBBS IPEAIIOIAracTCs HC-
NOJIb30BAaHUE TIPU OPraHM3aluu 00pa30BaTEIBHOM NEATEILHOCTH AJalTUBHBIX 00pa30BaTEIIb-
HBIX TEXHOJIOTHH B COOTBETCTBUU C ycioBusiMu, u3noxkeHHbIMU B OITOIT (pazmen «OcobGeHHo-
CTH OpraHu3aiuy 00pa30BaTeIbHOTO MPOIEcca M0 00pa30BaTEIBLHBIM IPOTPAMMaM JJIsi HWHBAJIH-
JIOB ¥ JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0POBBSI»), B YaCTHOCTH: MIPEIOCTABIICHUE CITe-
[UANBHBIX Y4eOHBIX MOCOOMH M NUIAKTUYECKHMX MATEpUANOB, CIEHUANBHBIX TEXHUYECKHX
CPEICTB OO0YYCHHS KOJUIEKTHBHOTO M WH/IMBHIYAJILHOTO IOJIb30BAHHUS, MPEIOCTABICHUE YCIYT
accucTeHTa (MOMOIIHHKA), OKa3bIBAIOIIETO OOYYarOMIMMCS HEOOXOIUMYI0 TEXHUYECKYIO TO-
MOIIIb, ¥ T. Tl. — B COOTBETCTBUH C WHINBUAYATBHBIMU OCOOCHHOCTSIMH O0YJarOIIIHXCS.

[Tpu Hanmuuuu cpeau oOydaroUXcs UL ¢ OTPaHUUYEHHBIMA BO3MOYKHOCTSMHU 370POBbSI B
paznen «O0pa3zoBaTeIbHBIE TEXHOJIOTUN, TIPUMEHSEMbIC IPH OCBOSHUH JTUCIUTLUIMHB) padodei
MPOrpaMMBbl BHOCATCS HEOOXOAUMBIE YTOUHEHUS B cOOTBeTcTBHH ¢ «[lomoskeHneM 06 opranusa-
UM 00pa3oBaTENBHOTO MpOIecca, TCHXO0JIOr0-TIeIarornYecKOro COMPOBOXKICHHSI, COIMAaIH3a-

UM WHBAJIUAOB M JMIl C OTPAHWYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMHU 370pOBbs, oOyuarommxcsi B BU
CI'V» (I1 8.70.02.05-2016).

HNHpopmManMoOHHBIE TEXHOJIOTHH,
NPUMEHsAeMbIe P U3YYEeHUH TN CHHUIITHHbI

e lcnonb3oBaHue WHPOPMAIMOHHBIX PECYpPCOB, JOCTYHNHBIX B HH(POPMAIIMOHHO-
TEJIEKOMMYHHUKAIMOHHOM ceTH MHTepHeT (CM. IepedeHb pecypcoB B II. 8 HACTOSIIEN
IIPOrPaMMBl).

e (CocraBieHHE U PEIaKTUPOBAHUE TEKCTOB MPU NOMOIIM TEKCTOBBIX PEJAKTOPOB.

e lcnonb3oBaHue MPUKIAIHBIX KOMIBIOTEPHBIX IPOrPAMM [0 MPOPUITIO MTOATOTOBKH.
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6. YueOHO-MeTOaNYECKOEe 00ecmeueHne
CaMOCTOSITeIbHOM PadOThI CTYJAE€HTOB.
OueHouyHbIEe CpeICTBA ISl TEKYIIEr0 KOHTPOJIsI YCIIeBA€MOCTH, IIPOMEKYTOY-
HO# aTTecTalMH 10 UTOraM OCBOECHHS AUCIHUILINHBI

6.1. CamocTosiTe/ILHASA paﬁoTa CTYACHTOB IO TUCHUIIJIUHE
6.1.1. IToocomoeka Kk npakmuueckum 3aHAMUAM

3azaHusl COCTOSIT M3 ABYX YacTel: TEOPETHUUECKOM M IpakTHuecKoil. B Teopernueckoit
YacTU OT CTYAEHTOB TpeOyeTcsl H3yunuTh MaTepuall COOTBETCTBYIOIIETO Maparpada, BeIIUCATh B
TETPa/Jb BCE HOBBIC MOHATHSA U 3alIOMHUTH UX, IPOAHAIM3HPOBATH MPUMEPHI Ha yIOTPEOICHUS
TOTO WM MHOTO 'PaMMAaTUYECKOIO SIBJIECHUS, IPU HEOOXOJUMOCTH CIENaTh MEePEeBO NPUMEPOB
WJIM OTJEJIbHBIX IIPABUJI HA PYCCKHUU S3BIK.

|. TeopeTuyeckas 4acThb
3 cemecTp

1. The Grammatical Structure of English.

2. Parts of Speech in English.

3. The Verb.

4. The Present Indefinite and the Present Continuous.

5. The Use of the Present Indefinite in Adverbial Clauses of Time, Condition, Concession and
Some Types of Object Clauses.

6. The Use of the Present Indefinite and the Present Continuous to Express Future Actions.
7. The Use of the Present Indefinite and the Present Continuous to Express Actions Taking Place
at the Moment of Speaking.

8. The Present Perfect | and the Past Indefinite.

9. The Present Perfect Continuous and the Present Perfect I1.

10. The Present Perfect Continuous II.

11. The Present Perfect and the Past Indefinite.

12. The Present Perfect I11.

13. The Past Indefinite and the Past Continuous.

14. The Past Perfect | and the Past Indefinite.

15. The Past Perfect Continuous | and The Past Perfect I.

16. The Past Perfect 111 and the Past Indefinite.

17. The Future Indefinite, the Future Continuous, the Future Perfect.
18. Ways of Expressing the Future Compared.

19. The Future-in-the Past Forms.

20. The Passive Voice Forms.

21. The Passive of Action and the Passive of State.

22. The Rules of the Sequence of Tenses and Reported Speech.

23. Modal Verbs in Modern English and Their Peculiarities.

25. The Modal Verb ‘Can’.

26. The Modal Verb ‘May’.

27. The Modal Verbs ‘Can’ and ‘May’ Compared.

28. The Modal Verb ‘Must’.

29. The Modal Verbs ‘Can’, ‘May’, ‘Must’ Compared.

30. ‘To have to’,

31. ‘To be to’ and ‘to have to” Compared

32. ‘To beto’.

33. ‘Must’, ‘to be to’, ‘to have to’ Compared.
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34.

35

36.
37.
38.
39.
40.
41.
41.
42.

43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.

50.
51.

55.

The Modal Verbs ‘Ought’ and ‘Should’ Compared.

. The Modal Verbs ‘Must’, ‘Should’, ‘Ought’ Compared.

The Modal Verbs ‘Shall’ and “Will’.

The Modal Verbs ‘Need’ and ‘Dare’.

Expressions of Absence of Necessity.

‘Could’ and Its Equivalents(‘ was able to’, ‘managed to’, ‘succeeded in’).

The Modal Verbs ‘Shall’, ‘Will’, “Would’ Compared.

‘Need’, ‘To have to’, ‘Should’, ‘Dare’.

A Variety of Forms Expressing Unreality in Present-day English.

The Use of Forms Expressing Unreality in Object Clauses (after verbs and expressions of
suggestion, order, decision, etc.).

The Use of Forms Expressing Unreality in Object Clauses Subordinated to the Principal
Clause with it as a Formal Subject.

The Use of Forms Expressing Unreality in Object Clauses (after the idiomatic phrase it is
time , after the expressions of fear, and the verb to wish).

The Use of Forms Expressing Unreality in Object Clauses Introduced by the conjunction if
and whether. Revision.

The Use of Forms Expressing Unreality in Appositive and Predicative Clauses.

The Use of Forms Expressing Unreality in Adverbial Clause of Purpose.

The Use of Forms Expressing Unreality in Adverbial Clause of Comparison.

The Use of Forms Expressing Unreality in Complex Sentences with a Subordinate Clause of
Condition.

The Use of Forms Expressing Unreality in Adverbial Clause of Concession.

The Use of Forms Expressing Unreality in a Special Type of Exclamatory Sentences and in
Simple Sentences.

Traditional Use of the Forms Expressing Unreality.

4 cemecTp
The Noun. The Category of Number. Number Forms of Countable Nouns.

. Latin and Greek Borrowings. Collective Nouns.

. Singularia Tantum and Pluralia Tantum.

. The category of case.

. The Article and Its Function.

. The Use of Articles with Countable Nouns.

. The Use of Articles with Countable Nouns Modified by Clauses.

. The Use of Articles with Countable Nouns in the Common Case and the Genitive Case.
. The Use of Articles with Countable Nouns Modified by Prepositional Phrases.

. The Generic Function of the Definite Article.

. The Use of Articles with Countable Nouns in Some Syntactic Patterns.
. The Use of Articles with Uncountable Abstract Nouns.

. The Use of Articles with Names of Materials.

. The Use of Articles with Names of Parts of the Day.

. The Use of Articles with Names of Seasons.

. The Use of Articles with Names of Meals.

. The Use of Articles with Names of Diseases and the word ‘sea’.

. The Use of Articles with Nouns in Their Phraseological Use.

. The Use of Articles with Unique Objects.

. The Use of Articles with Proper Names.

. The Use of Articles with Geographic Names.

. Verbals (Non-finite forms of the verb). The Infinitive and the ing-form.
. Use of the Infinitive and the ing-form as Subject.

. The Use of the Infinitive and the ing-form as Predicative, Predicate.
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25. The Use of the Infinitive and the ing-form as a Second Action Accompanying the Action of
the Predicate Verb.

26. The Use of the Infinitive and the ing-form as Part of a Compound Verbal Predicate.

27. The Use of the Infinitive and the ing-form as Subjective Predicative and as Objective Pre-
dicative.

28. The Use of the Infinitive and the ing-form as Adverbial Modifier.

29. The Use of the Infinitive and the ing-form as Attribute, as Parenthesis, in a Sentence Pattern
with it as a Formal Subject.

30. The Use of the Infinitive and the ing-form in different functions.

31. The Use of the Participle. The Participle as Part of a Compound Verbal Predicate. The Parti-
ciple as a Second Action Accompanying the Action of the Predicate Verb.

32. The Participle as Subjective Predicative. The Participle as Objective Predicative.

33. The Participle as Adverbial Modifier.

34. The Participle as Attribute.

45. The Use of Verbals.

Il. IpakTHyeckas yacThb

B npaktuyeckoil yacTu OT CTYIEHTOB TpPeOyeTcCsl BBINOJHHUTH YHPAXKHEHUS Pa3IUUHBIX
THIIOB HA TOJIBKO YTO M3Y4YEHHOE rpaMMaTH4eCcKoe siBjieHHe. [Ipu BBINOJIHEHNH BCEX YIpPaKHE-
HUI HEOOXOIUMO YETKO CJIEe0BaTh JaHHBIM K HUM 3aJaHMsIM, oOpalas oco0oe BHUMaHHE Ha
BCE MOSICHEHUS U 00pasLpl, MpeaBapsoIlIne yipaxHeHue. BeiOupas Ty win UHY0 rpamMmmaTHye-
CKy10 (opMy, CTYIEHT JIOJKEH 0O0CHOBATh CBOM BBIOODP TOJIBKO YTO M3Y4YEHHBIM IpaBuiioM. Bo
BCEX CJIydasX OT CTYACHTOB TpeOyeTCsl yMEHHE IPAMOTHO MEPEBECTH MPEIJIOKEHHUS WU CBS3-
HBIM TEKCT Ha PYCCKUM A3BIK, IIO3TOMY CTYIEHTBI OJKHBI BBIIIACHIBATH B CBOM CIIOBAPUK BCE
BCTPEYAIOUIUECS B YIPAKHEHUSAX HE3HAKOMBIC CJIOBA C TpaHCKpUILMEH. HacTe ynpaxHEHUH
COJICPKUT 3aJJaHUs Ha MEPEBOJ OTIENbHBIX NPEAJOKEHUNH WM HEOOJBIINX CBA3HBIX TEKCTOB C
PYCCKOTO fA3bIKa Ha AaHIVIMMCKHM, IOITOMY CTYACHTaM PEKOMEHAYETCS BECTH CBOM PYCCKO-
AHTJIMMCKUHN CIIOBAPb.

Psn ynpakHeHHI MMEET KIIFOYH, YTO MO3BOJISIET CTYACHTAM CAMOCTOSITEIBHO OCYIIECTB-
JSTh TPOBEPKY BBIMOJHEHHBIX yHpakHeHUH. Ha 3aHATHSX ocyliecTBisieTcsl BEIOOpOYHaAs Mpo-
Bepka 3aganuil. Ha oOcyxkaeHne BbIHOCSTCS, IVIaBHBIM 00pa3oM, T€ Cly4yau, KOTOPbIE BbI3bIBAIOT
COMHEHUE, U4TO MIO3BOJIAET IKOHOMUTH KIACCHOE BPEMS.

VYopakHeHus: BBINONHAIOTCS Mo nocoduto: I'ypeuu, B. B. IlpakTuueckas rpamMmmaTuka
AHIJIMICKOTO s3bIKa. YTIpaKHEHUsI 1 KOMMEHTapuH : yue6. nocobue / B. B. I'ypeBuu. — 7-e uzn.,
crep. — M. : ®JIMHTA : Hayka, 2003. — 296 c.

ILlnanupyemMsble pe3y/ibTaThl NIPAKTHYECKUX 3AHATHI
1. V3HaTh 0COOEHHOCTH TpaMMaTHUECKOM CTPYKTYphl M3y4aeMOro MHOCTPAHHOIO (aH-
TJIMCKOTO SI3bIKA)
2. Hayuutbcs ucnonb3oBaTh INMpaBUIbHBIE I'PaMMAaTHYECKHE CTPYKTYpbl B YCTHOM H
MMCbMEHHOW pe4yMd Ha M3y4yaeMOM HMHOCTPAaHHOM (AQHIVIMHCKOM) SI3bIKE B YCTHOW U
MMHUCbMEHHOU pEUH.

6.1.2. Tecm no mamepuay oucyunjiuHvl
JIeMOHCTpallMOHHBIN BapUaHT

The Use of Tenses in English
I. Put the verbs in brackets into the correct tense.
1. She was exhausted — she (to labour ) in the garden for 4 hour.
2. He got his marching orders when they (to find out) that he (to work) for another com-
pany as well.
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3. Three hours after the explosion, rescue teams (to labour) still to free those trapped.

4. He’s not good yet, but he (to learn).

5. Look at me. | (to behave) like a love-struck teenager!

6. My car (to break down) always, but I (not to know) about mechanics to be able to fix it
myself.

7. “I (to see) Laura next week. Oh, please send her my love.”

8. Oh, stop it, you (to hurt) me!

9. The cost of this project (to increase) substantially since it began.

10. Since she (to decide) to buy a car she (to save) like mad.

11. She marched into my office demanding to know why | (not to write) my report.

12. 1 (to feel) marvellous since I (to give up) smoking.

13. How long (to be married) to Nicky?

14. 1 (to come) to collect my tickets — | (to reserve) them by phone in the name of Trem-
lin.

15. They (to have) a quarrel three years ago (to speak) to each other since.”

16. He always behaves like that when he (to have) a drink.

17. Mr. Wood said he (not to loose) his respect for the fighting qualities of his rival.

18. The dictionary (to fall) behind the sofa a whole week ago, it still (to lie) there, no one
(to raise) it yet.

19. You (not to change) since we (to meet) last.

20. I (to know) him for ten years and I still can’t predict how he will react.

I1. Translate the following dialogue into English.

A. 3npaBcTBYyH, He Buea TeOs Lenyto BeuHocTh! I'1e Tol ObLT Bce 3TO Bpems?

B. B asrycre Sl noexan B MOCKBY Ha CLIOPTUBHBIE COPEBHOBaHUsA. S TOJIBKO 4TO BEPHYII-
csl.

A. YaadHo, 4TO 1 ellie He yuien U Tbl MeHs 3acTall. [louemy Thl He 3BOHMI?

B. 51 motepsin HOMep TBOEro TenedoHa.

A. MBI HEe BUACIUCH C aBrycta. Xo4y paccka3aTb 000 BCEM, UYTO C T€X MOP MPOU3OIILIO.
Moxenrs cebe npeacTaBUTh, sl CIIOMa HOTY M JI0JDKEeH ObUl OpOCUTh (yTOOI, Tak 4TO TEnephb 5
He urpato B pyrdosn. BMecTo 3TOrO0 £ OnsTH Mrparo B Iaxmarbl, OoJblIe, YeM paHblue. S naxe
MOJIy4NJI IPEMUIO HA IAXMAaTHOM TYPHHMPE B HAIlleM UHCTUTYTE.

B. 5l pan, 4Tto THI MpUHUMAI ydyacTue B MHCTUTYTCKOM TypHupe. Ilo3apasiusio! Ilouemy
ThI HE OTBeuasl Ha MOM nuckMa? S mocnan Tede U3 MOCKBBI 1Ba MUCHMA.

A. Ho s He momydan Hukakux nuceM! Sl He monydan HUKaKuX BeCTeW OT TeOsl, KaK Tl
yexall.

B. Hy, 5 nomxen uaru. [oiinem co muoil. [ToroBopum, noka 6yaem UaTu K METpo.

MeTtoanyecKkue peKOMeHAalMH M0 MOAT0TOBKe.
1. Jlnsg ycneumrHoro BBIOJHEHUS TeCTa CTYJEHThI JOJDKHBIA M3YYUTh TEOPETHUUYECKUI MaTe-
puai no Teme: «Bumo-BpeMeHHbIe (POPMBI TIIaroibl B aKTHBHOM M ITACCHBHOM 3aJI0TE.
2. Ilpu U3y4eHuu TEOpeTHUECKOro MaTepuaina 1o teme: «Buao-BpeMeHHble (HOpMBI Iiaro-
Jbl B aKTUBHOM WU IAaCCUBHOM 3aJI0Te)» HEOOXOAMMO HCIIOJIb30BaTh CIEAYIOUINE YYEOHHKU U
yueOHbIe TOCOOHS:

1) I'ypeBuu, B. B. Ilpaktuyeckas rpaMMaTHKa aHTJIMACKOTO S3bIKa. YTPaXKHEHUS U
KoMMeHTapuu : yueb. mocobue / B. B. I'ypeBuu. — 7-e uzn., crep. — M. : ®JIMHTA : Hayka,
2003. — 296 c.

2) Komapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students. [Ipaktuueckas rpam-
MaTHKa aHTJIMACKOTO sI3bIKA IS CTYJACHTOB [ DIEKTpOHHBIN pecypc] : yueb. mocodue / A. C.
KomapoB. — M. : ®nunra, 2017. — 243 c. — URL: https://e.lanbook.com/book/100033. —
3ari. ¢ sKpaHa.
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3) Komapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students. [Ipaktuueckas rpam-
MaTHKa aHTJIMUCKOTO sI3bIKa JJISI CTYJIEHTOB [ DJIEKTPOHHBIN pecypc| : ¢0. ymp. : y4el. moco-
ome / A. C. KomapoB. — M. : @mmaTa, 2017. — 254 c. - URL:
https://e.lanbook.com/book/100034. — 3ar1. ¢ 3kpaHa.

4) Pesnuk P. B. Ilpaktudeckas rpaMMaTrKa aHTIIHICKOTO s3bIKa : yueOHuK / P. B. Pe3-
Huk, T. C. Copokuna, T. A. Kazapunikas. — 6-¢ u3a. — M. : @nunra : Hayka, 2002. — 688 c.

3. IIpu moAroToOBKE K BBHITOJIHEHUIO MPAKTUUECKUX 3aJJaH1i HEe0OXOIMMO HCIIOJIb30BATh
CIIeYIOIINE YUSOHUKH U YIeOHBIE TOCOOUS:

1) I'ypeeuu, B. B. Ilpaktuueckas rpaMMaTHKa aHTIMHCKOTO S3bIKA. YTPaKHEHUS
KOMMEHTapuu : y4e0. mocobue / B. B. I'ypeBuu. — 7-e u3z., crep. — M. : ®JIMHTA : Hayka,
2003. — 296 c.

2) Komaposg, A. C. A Practical Grammar of English for Students. IIpakTuueckas rpam-
MaTHKa aHTJIMUCKOTO sI3bIKa JJIS CTYJEHTOB [ DJIEKTPOHHBIN pecypc| : ¢0. ymp. : y4ed. moco-
ome / A. C. KomapoB. — M. : @mmaTa, 2017. — 254 c. - URL:
https://e.lanbook.com/book/100034. — 3ar1. ¢ 3kpaHa.

17



6.2. OueHo4HbIe CpeACTBA
AJI TeKylIero KOHTPOJsl ycIeBaeMoCTH 10 AUCHUIINHE

B coorBerctBun ¢ mnpunstodi B CI'Y wumenun H.I'. UepnblmeBckoro OamibHO-
PEUTHHTOBOM cucTeMon ydera noctxeHuid crynenta (BAPC) Gauibl, mosydeHHbIC B XO/€C Te-
KYIIEr0 KOHTPOJIS, pacCHpeelIiioTCs 110 ABYM IpyIIaMm:

— IPAKTUYECKUE 3aHATUS;

— caMocCTOsITeNbHAsA paboTa.

3 cemecTp
1. ITocenienne NMpakTUYECKUX 3aHATUM, BBIOJHEHHUE MporpaMMbl 3aHATU — oT 0 10 36
0ayIoB 3a ceMecTp.
Breimonnenue ynpaxuenuii — ot 0 mo 18 6amtos (1 3ansTue — 1 6amn).
Bnanenue teopernyeckum Matepuanom — ot 0 1o 18 6amnos (1 3anstue — 1 6amn).
[nanbl MpakTUYECKUX 3aHATHI cM. B pazjeine 6.1.1.

2. CamoctosTtenbHas padbota— oT 0 10 36 6a/I0B 3a CEMECTD.

Bemonnenue ynpaxsaenuit — ot 0 no 18 ammos (1 pabGorta, BBIIOTHEHHAs B TOJTHOM
obbeme — 1 Gam).

Nzyuenue Teopernueckoro marepuana — ot 0 mo 18 GamioB (1 tema, u3yueHHas B
MOJIHOM 00beme — 1 Ga).

4 cemecTp

1. TlocemieHne MpakKTUYECKUX 3aHSITUH, BBITIOJIHEHHUE MporpaMMbl 3aHsATUA — oT 0 10 36
0aylIoB 3a ceMecTp.

Breinonuenue ynpaxxuenuit — ot 0 no 18 6annos (1 3ausitue — 1 Gamn).

Bnanenue teopernueckum marepuanom — ot 0 1o 18 6amnos (1 3ansTue — 1 6amn).

[1nanbl npakTHYECKUX 3aHATHH cM. B pazaene 6.1.1.

2. CamocrosrenbHas pabora— ot 0 1o 36 OanioB 3a cemectp.

Boemmonnenue ynpaxksenudt — ot 0 qo 18 GamnoB (1 pabota, BBINOJIHEHHAs] B MOJIHOM
o0wveme — 1 Gamm).

Nzyuenue Teopernueckoro marepuana — ot 0 mo 18 GamioB (I Tema, u3yueHHas B
MOJTHOM 00beme — 1 Gay).

6.3. OueHo4YHbIe CpeACTBA

JJISI IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMHU 10 JUCHHUILJINHE
3 cemecTp

3a4et npoBoaAUTCA B (hopMe TECTUPOBAHUS.

JleMOHCTPAIIMOHHBIH BAPHAHT TECTA
The Use of Tenses in English

I. Comment on the use of the tense forms in the following sentences.
1. I have been wishing to speak to you ever since you returned.

2. She was always saying that only Belinda knew how to treat men.

3. We knew that as a girl she had lived in the country.

4. “The birds will be going South in a couple of days,” Mary said.

5. By the time you get free | shall have finished my work.

I1. Put the verbs in brackets into the correct form.
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1) By the end of this century thousands of species of animals .... (to die) out.

2) Can you buy some wood because I .... (to put) up some bookshelves this afternoon.
3) ’'m sure that soon people .... (to live) under the sea.

4) Sam .... (to think) of changing his job soon.

5) This time tomorrow we .... (to lie) on a beach a thousand kilometers away.

6) I .... (to wait) for the bus when it started to pour with rain.

7)Tom ....(to work) on the same book for five years now.

8) When we met, I knew I ....(to see) John somewhere before.

9) After waiting for half an hour, Sue .... (to leave) a message and went home.

10) I don’t think they .... (to arrive) before 9 o’clock because they didn’t leave until 6.

I11. Choose the best verb form to complete each sentence.

1. ’'ve got my ticket. I’ll go/I’'m going to New York tomorrow.

2. Nobody is reading/will read books in fifty years time.

3. People are buying/will buy everything from the Internet in the future.

4. Look out! We’ll crash/we’re going to crash.

5. “Would you like fruit or ice cream?” “I’m having /I’ll have ice cream, please.
6. Last May | have spent/spent two weeks in London.

IV. Translate into English.

1. Cpocure cBoero O6parta, MONUJET JIM OH C HAMH B IOXOJ1 U KOTJIa eMy 3To OyAeT y/no0-
HO.

2. Korpa Bbl nocnennuit pas e3auinu B Kpsim? — S BooOwie Hukorga He 0bu1a B Kpbimy.

3. MBbl KaKk pa3 TOBOPUIIM O Ballel MocieaHel craTbe. XOpOoIIo, YTO Bl MPUIILIH.

4. OH CHOBa MOJIOXKUJI PYKHU HA CTOJI U IOCMOTPEJT HA HUX.

5. OH cHOBa NOJOKWJ PYKH HA CTOJ U IJIsIeT HA HUX.

6. Onu nonro cunenu psiaoM (side by side). Jxek nepBeiM Hapyiwin momdanue (break
the silence).

7. OH 3HAET, YTO MBI YXOAHUM.

4 cemecTp
DK3aMeH MPOBOAUTCS B POpPME TECTUPOBAHUS.

I[eMOHCTpaIII/IOHHLIﬁ BapHMaHT TeCTa
The Infinitive and the ing-form

Part I. Incomplete Sentences

Beneath each sentence are four variants marked (A), (B), (C), and D. Choose the one that
best completes the sentence.

1. T hate to think ... you being ordered about.

a) of b) on c¢) with d) by

2. The man of letters is accustomed ... writing.

a) onb) to c)for d) by

3. I’'m sick of ... things for you.

a) to do b) doing c) to have done d) be doing

4. She wasn’t fond of ...

a) to interview b) to have interviewed c) be interviewed d) being interviewed
5. He was left ... a couple of hours.

a) to sleep b) sleeping c) to have slept d) be sleeping

6. He was rumored ... his wife.

a) to divorce b) to have divorced c) be divorcing d) to have been divorced
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7. Ishall try ... the thing work.

a) to make b) making c) to have mad d) to have been making

8. I don’t like girls ... . It takes away the fragrance of youth.

a) to smoke b) to be smoking c) to have smoked d) to have been smoking
9. We left him ... the afternoon with his family.

a) to spend b) spending c) to have spent d) to have been spending

10. Where were you? Did you expect me ... all this time?

a) to wait b) to have waited c) to be waiting d) to have been waiting
11. Standing on the porch, she watched the luggage ... into the house.
a) to carry b) to have carried c) carrying d) being carried

12. He thought his idea was worth ... .

a) to try b) to have tried c) trying d) to have been trying

13. 1 felt like ...the whole affair.

a) to give up b) giving up c) to have given up d) to have been giving up
14. She was found ... on the floor.

a) to sit b) sitting c)to have sat d) being sat

15. They were trying to arrange ... the Prime Minister to interview him
a) for b) so that c) that d) to

16. She was found .... the ring.

a) to steal b) to have stolen c) stealing d) to have been stealing

17. My sister is out ... .

a) to shop b) shopping c) to have been shopped d) to have shopped
18. We did not suspect him ... to the place before.

a) to be b) being c) to have been d) of being

19. But ... her do it!

a) to let b) letting c) to have let d) to be letting

20. I can imagine people ... me.

a) to like b) not liking c) being liked d) to be liked

21. I was prepared to let him ... alone.

a) go out b) going out c¢) to have been going out d) to be going

22. She was quick ... finding out things.

a) at b) on c) about d) in

23. He is careful ... making his statements.

a) inb)atc)ond)by

24. 1 disliked ... Jack.

a) to call b) being called c) to be called d) calling

25. He was busy ... on the new play.

a) working b) with working c) being worked d) to have worked

26. [ can’t help ... her.

a) liking b) to like c¢) to have been like d) to be liked

Part I1. Translation from Russian into English

Use either the infinitive or the ing-form in the function indicated by the word in brackets.

1. Moeii 00s13aHHOCTBIO OBUTO TOTOBUTH Yail 110 Beuepam /assubject/.

2. Tsl MOMHMIIIB, KaK MPUBE3 €r0 MOJApOK B 3TOT J0M B TO yTpo (toremember) /asobject/.

3. OH xnman, Koraa st u3JIoXKy cBoe jeso /as prepositional objective predicative/.

4.0r Hac He TpeOyroT, YTOOBI MBI CKa3ajld, 4YTO JJIA HEr0 XOpOIlo, a dYTO HET
/as subjective predicative/.

5. B to yrpo MbI monwtu kymathes /in the function of part of a compound verbal predicate/.

6. Bce cBoe cBOOOIHOE BpeMsl OH uuTal 1 nucain/as a second action accompanying the action
of the predicate verb/.

7. Ilonararot, 4uTo OH TiTyOOKO NpuBsi3aH kK cembe/in the function of subjective predicative/.
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Part 111. The functions of the verbals

State the function of each verbal and give the reasons for using it in the sentence.
1. To understand all is to forgive all.

2. I didn’t want to hurt his feelings.

3. On the expedition it matters a lot being young.

4. He seemed to have lost all his friendliness.

5. They went off, leaving us to face the situation.

6. He was rumoured to have divorced his wife.
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/.J1aHHBIE 1JI51 y4eTa ycneBaeMocTH cTryaeHToB B BAPC

Taouuna 1. Tabauna MakcMMaJIbHBIX 02J1JI0B 110 BUIaM Y4eOHOM 1esiTeJIbHOCTH

1 2 3 4 5 6 7 8 9
Camocros- | ABTOMaTH3UPO- Jlpyrue BIAR IIpomexy-
Jlabopatop- | IIpaxTude- yaeOHOM
Cemectp | Jlekunu TenbHas pabo- [BAHHOE TECTHPO- TouHas arte- | MToro
HbIC 3aHATHS |CKHE 3aHATHUS JesTebHO-
Ta BaHUE cTanms
CTH
3 0 0 36 36 0 0 28 100
4 0 0 36 36 0 0 28 100
IIporpamma oueHuMBaHNUs Y4eOHOM 1eATEJIbHOCTH CTYJAeHTA
3 cemectp
Jleknuu

He npenycMmoTpeHsl.

JlaGopaTopHble 3aHATHSA
He npenycmorpensl.

IIpakTHyeckue 3aHATHSA

PaboTa Ha mpakTUYECKUX 3aHATHUSIX B TeueHHe cemectpa — oT 0 10 36 O6amios.
1.Boinonnenue ynpaxuenuit — ot 0 go 18 6amnos (1 3anarue — 1 0amn).

2. Bmanenue teopernueckum matepranioM — ot 0 1o 18 6aimos (1 3ansTue — 1 6amn).

CamocrosiTeibHas padora. B teuenne cemectpa — ot 0 10 36 6amios .

1.Boinonnenue ynpaxuaenuit — ot 0 1o 18 6annos (1 paboTa, BeIIOJIHEHHAs B OJHOM 00beMe —
1 Gamn).

2. Uzydyenue teoperuueckoro marepuana — ot 0 mo 18 6amnoB (1 Tema, u3ydeHHas B MOJHOM
o0wveme — 1 Gamm).

ABTOMATH3MPOBAHHOE TECTUPOBAHME
He npexgycmorpeno.

Jlpyrue Buabl y4eOHOil 1eATEJIbHOCTH
He nmpenycMoTpeHBL.

IIpomesxyTounasi arrecranms. 3auer. [IpoBoaurcs B popme tectupoBanust — ot 0 g0 28 6an-
10B. [TonydeHHble OaIbl B OLIEHKY HE IIEPEBOISATCS.

Takum 00pa3oM, MakCUMaJIbHO BO3MOJKHAsi CyMMa OaJIJIOB 3a BCE BUIbI YYeOHOHU jesi-
TETHHOCTU CTYyJEHTa 3a 3 ceMecTp mo auciuiuinHe «lIpakTudeckas rpaMMaTHKa aHTIUHCKOTO

si3pIkay cocrasiser 100 OamnoB.

Tabauua 2. Ilepecyer MoJIy4eHHOM CTYI€HTOM CyMMBbI 0a/1JI0B B 3a4eT

51 6an u Oosee «3a4TEHO»

meHee 51 Oamna «HE 3a4TEHO)
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4 cemecTp
Jleknuu
He npenycmotpensl.

JlabopaTopHble 3aHATHS
He npenycMoTpeHs!.

I[IpakTnyeckue 3aHATHS

Pabora Ha mpakTHYECKUX 3aHATUAX B TeueHHe cemectpa — oT 0 10 36 6amios.
1.Bemonnenue ynpaxuennit — ot 0 go 18 6amios (1 3anstue — 1 6amn).

2. Bnagenne teopernueckuM marepuaioM — ot 0 go 18 6annos (1 3anstue — 1 6amn).

CamocrosiTesibHast padoTa.

B teuenue cemectpa — ot 0 10 36 6aIOB .

1.Bemonnenue ynpaxsaenuid — ot 0 1o 18 6amnos (1 paboTa, BEIIOJHEHHAs B TOJTHOM 00BEME —
1 Gam).

2. Uzydyenue teoperuueckoro marepuana — ot 0 no 18 6aminoB (1 Tema, u3ydeHHasi B MOJHOM
obbeme — 1 Gam).

ABTOMATH3MPOBAHHOE TECTUPOBAHHE
He npexgycmorpeno.

Jlpyrue Buabl y4eOHOI 1eTeJIbHOCTH
He npenycMoTpeHsl.

IIpomeskyTouHast aTTecTanusi. JK3aMeH.
[TpomesxyTouHasi arrectanusi mpoBoaAUTCs B (hopme TectupoBanusi — ot 0 1o 28 Gamios.
[ToyueHHble 6aITBI B OIICHKY HE ITEPEBOISATCA.

Takum o0pa3om, MaKCUMaJIbHO BO3MOXKHasi cymMMa OajuIOB 3a BC€ BHU[bI YUeOHOU Jes-
TEIbHOCTU CTyJeHTa 3a 4 ceMecTp mo aucuuiuinHe «lIpakTudeckas rpaMMaTUKa aHTJIMICKOTO

s3pIka» cocrasiser 100 0amwios.

Ta6auna 3. [lepecueT MoTy4eHHOI CTYAEHTOM CYMMBI 6AJ1J10B B OLIEHKY

86-100 OTJINYHO

71-85 XOPOIIIO

51-70 YJIOBJICTBOPUTEIILHO
50 u meHee HEY/IOBJICTBOPUTEIILHO
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8. YueOHo-MeTOAMYecKOe U HHPOPMALTMOHHOE
o0ecrneyeHue TMCHUTIMHBI

a) aurTeparypa

I'ypeBuu, B. B. IlpakTuueckas rpaMmaTuka aHIJIMHACKOTO S3bIKA.
VYnpaxHeHus: 1 KOMMeHTapuu : yueoHoe nmocobue / B. B. I'ypeuu. —
12-e u3n., crep. — Mockga : ®JIMHTA, 2017. — 292 c. — ISBN 978-
5-89349-464-8. — URL: https://e.lanbook.com/book/100010. (mara
obpamienus: 28.04.2023).

Komapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students.
HpaKTI/I‘leCKaﬁ I'paMMaTHUKa aHTJINICKOTO SI3BbIKa Il CTYACHTOB
yuebnoe nocobue / A. C. KomapoB. — Mocksa : ®nunra, 2017. —
243 C. - ISBN 978-5-89349-848-6. - URL:
https://e.lanbook.com/book/100033. (nata obparenus: 28.04.2023).

Komapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students.
[TpakTudeckas rpaMMaTHKa aHTJIUHCKOTO S3bIKA ISl CTYJICHTOB :
coopuuk ympaxHeHuil : yuebHoe mocobue / A. C. Komapos. —
Mocksa : ®@aunra, 2017. — 254 c. — ISBN 978-5-89349-849-3. —
URL: https://e.lanbook.com/book/100034. (mata oOpareHus:
28.04.2023).

Pesnuk, P. B. IlpakTuueckas rpaMmaTuka aHIJIMHCKOTO S3bIKa :
yueOnuk / P. B. Pe3nuk, T. C. Copokuna, T. A. Kazapunkas. — 6-¢
u3a. — Mocksa : @nunTa : Hayka, 2002. — 688 c.

3as. OnbimoTeKoit ~ (I'amanenko O. I1.)
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0) nporpammHoe o0ecnnieuenne 1 UHTepHeT-pecypcesbl
IIporpaMmmHoOe obecnieueHue

1. CpenctBa Microsoft Office
— Microsoft Office Word — TekcToBslii pegakTop;
2. UPBUC — cucrema aBToMaTH3aniny OUOJIMOTEK.

3. OmnepanuonHas cucreMa crnenuanbHoro HasHaueHus «ASTRALINUXSPE-
CIALEDITION».

HNHuTepHeT-pecypcsl
M3pateabeTBo «JlaHb» [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: 3JeKTPOHHO-OMOIMOTEHas ccTeMa. —

URL.: http://e.lanbook.com/

eLIBRARY.RU [DnekTpoHHBIN pecypc]: HayuHas 3JeKTpoHHas OmOimorteka. — URL:
http://www:.elibrary.ru

Ruthenia[Dnexrponnsiit pecypc]: caiit / OT'U; kad. pyc.mur. TypTycKoro yHHUBEpCUTE-
ta. — URL: http://www.ruthenia.ru

Znanium.com[DJeKTpOHHBIH pecypc]: 3MeKTpoHHO-OMOaroTeuHass cucrema. — URL:
http://znanium.com

American National Corpus [Dnextponnsiiipecypc]: committed to open data for lan-
guage research and education. — URL.: http://www.americannationalcorpus.org/
BritishNationalCorpus[Dnextponnsiiipecypc]. — URL: http://www.natcorp.ox.ac.uk

Corpus of Contemporary American English [Dnekrponssiiipecypc]. — URL:
http://corpus.byu.edu/coca/

Cambridge Dictionary [DnekrponHsIii pecypcl]. - URL:
https://dictionary.cambridge.org/

Collins Online Dictionary [Onekrponnsiit pecypc]. - URL:

https://www.collinsdictionary.com/

Dictionary.com [OnekrponHslii pecype]. — URL:https://www.dictionary.com/

Lingvo Live [DnekrponHslii pecypc] : onmaiiH-cioBapp ot ABBYY. — URL:
https://www.lingvolive.com/ru-ru

Macmilllan Dictionary[2aexrponssiit pecypc] :Free English Dictionary and Thesaurus.
— URL: https://www.macmillandictionary.com/

Oxford Learner's Dictionaries [DnexTponnbiii  pecypc]. - URL:
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
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9. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOE O0ecneyeHue JUCITUTNTIUHBI
e V4eOHbIE ayTUTOPHUH, 000PYI0BAHHBIE KOMIJIEKTOM MEOEH, TOCKOH.

e KoMIIeKT IpOEKIIMOHHOTO MYIbTUMEIUIHOTO 000Dy IOBAHUSI.

e KoMnbprOTEpHBIH KJIacc ¢ 10CTYIIOM K ceTu HTepHeT.

e bubnuoreka ¢ MHPOPMALIMOHHBIMU pecypcaMy Ha OYMaXKHBIX M AJIEKTPOHHBIX HOCHUTE-
TSIX.

e OO0opyznoBaHue JJIsl AyAMO- U BHICO3AIUCH.
e OducHas OprrexHuka.

Pabouas mporpaMma cocTtaBieHa B COOTBETCTBUHU C TpeOoBaHUsIMH DenepaibHOTO rocy-
JApPCTBEHHOTO 00pa30BaTEIbHOrO CTaHAApPTAa BBICHIETO OOpa30BaHUs IO HAIPABJICHUIO MOATO-
ToBKU 44.03.05 «Ilegarornyeckoe obpazoBanue (¢ AByMs MPOQPUIIMU MOATOTOBKH)».

Astop — Kamapauna 10.C.

[TporpamMma ooOpeHa Ha 3acenanuu Kadeapsl (QUIOIOTHYSCKUX TUCITUTUIHH.
[Tpotokon Ne 13 ot «26» mas_ 2023 rona.
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